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Slavka KEREMIDCHIEVA (Sofia)
THE SIGNIFICANCE OF LINGUISTIC-GEOGRAPHIC DATA

Abstract: It as an acknowledged fact that the real dissemination and frequent usage of a
linguistic phenomenon, lexemes in particular, could be judged only when it is presented from a
linguistic-geographic perspective over the corresponding linguistic continuum. For example, after
the publication of the Bulgarian lexical materials in the Slavic Linguistic Atlas, it has become
clear that the lexeme las-ic-a ‘weasel’, thought to be Slavic, is completely absent from Bulgarian
dialects and has been displaced by at least 22 specific taboo names. On the other hand, if we just
rely on Bulgarian materials published in SLA, we should expect one more lexeme to fall off the
Slavic lexeme map — détvljv// deteljv//detolv “woodpecker’ (Dendrocopos sp.), since it has not
been registered in any of the 37 Bulgarian localities in the SLA network. However, materials
from the Archive of the Bulgarian Dialect Dictionary confirm, that lexemes with a motivation
sign root that is shared by all Slavic people — ‘a bird that hollows out a tree’, are present in many
of our dialects: o’émen, 0’amen, 0’émne, 0’émauu. Other similar cases illustrate the relative
relevance of the linguistic field on the SLA maps, depending on the character and pertinence of
the net of population centers, which is often unable to detect important linguistic facts.

This is why, the necessary verification of national atlases (for Bulgarian dialects — the
regional atlases and the four volumes of Atlas of Bulgarian Dialects, the General Volume where
the network is far more intense — 2300 localities, as well as the national dictionaries and
archives), is to be made before any conclusions are drawn on the distribution of Slavic or
European lexemes over a given linguistic continuum.
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